Department of Communications, Marine and Natural Resources

An Roinn Cumarsáide, Mára agus Acmhainní Nádúrtha

Fisheries Management Notice No. 21 of 2006

(Cod Quota Management Notice)

I, John Browne, Minister of State at the Department of Communications, Marine and Natural Resources, in exercise of the powers conferred on me by section 12 of the Sea-Fisheries and Maritime Jurisdiction Act 2006 (“the Act”) and the Marine (Delegation of Ministerial Functions) (No. 2) Order 2006, hereby issue the following Notice:

1.
This Notice may be cited as Fisheries Management Notice No. 21 of 2006.
2.
This Notice comes into force on 1 August 2006.

3.
In this Notice:

“CECAF” means the Committee for the Eastern Central Atlantic Fisheries;

“cod” means Gadus morhua;

“EC waters” means European Community waters. Where this term is used in conjunction with an ICES or CECAF sub-area or division listed in Table 1 of this Notice, it means that only the European Community waters of that sub-area or division are included for the purposes of this Notice;

“length” means the overall length of a boat, or the distance from the forepart of the stem of the boat to the aft side of the head of the sternpost of the boat or to the foreside of the rudder stock;
“monkfish authorisation” means an authorisation to fish for monkfish (family Lophiidae) which has been granted under section 13 of the Act;

“percent by-catch” means a percentage by live weight of the total quantity of all species of fish included in the State’s fishing quota retained on board or landed on any occasion;

“specified area” means waters falling within the ICES and CECAF sub-areas and divisions listed in Table 1 of this Notice as they are defined respectively in Regulation (EEC) No. 3880/91 of 17 December 19911, as amended, and Council Regulation (EC) 2597/95 of 23 October 19952, as amended;


“specified period” means the period from 1 August 2006 to 30 September 2006.

4.
(a)
An Irish sea-fishing boat greater than or equal to 55 feet in length to which a 2006 monkfish authorisation has not been granted, or a person on board that boat, fishing during the specified period in the specified area listed in Table 1 of this Notice, is prohibited, during that period, from having or retaining on board or landing more cod taken in that area than the quantity of cod specified for that area in Column A of that Table.


(b)
An Irish sea-fishing boat less than 55 feet in length to which a 2006 monkfish authorisation has not been granted, or a person on board that boat, fishing during the specified period in the specified area listed in Table 1 of this Notice, is prohibited, during that period, from having or retaining on board or landing more cod taken in that area than the quantity of cod specified for that area in Column B of that Table.

	TABLE 1

(Catch retention and landing restrictions for the period 1 August to 30 September 2006 for Irish sea-fishing boats to which 2006 monkfish authorisations have not been granted)

	Species of Fish
	Specified Area
	Column A

(Boats greater than or equal to 55 feet in length) 
	Column B

(Boats less than 55 feet in length)

	Cod

(Gadus morhua)
	VIIb-k, VIII, IX, X, CECAF 34.1.1 (EC waters)
	3 tonnes
	1.5 tonnes


GIVEN under my Hand,

26 July 2006 at 12:44 hours

John Browne

Minister of State at the Department of Communications, 

Marine and Natural Resources

EXPLANATORY NOTE

(This note is not part of the instrument and does not purport to be a legal interpretation)
This Notice sets restrictions on the catching, retaining on board or landing of cod taken in area VIIb-k during August and September 2006.

(FMN 2006/021)
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